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2. Oh poor old horse what brought you here. / Chor: And we ... 
    After carring sand for many a year. / Chor: Oh poor ...

3. Now after years of such abuse.  / Chor: And we ... 
    They send you down for sailors´ use. / Chor: Oh poor ...

4. They tan your hide and burn your bones.  / Chor: And we ... 
    And send you of to Davy Jones. / Chor: Oh poor ...

Die Seeleute erhielten früher bei der Anmusterung  eine Monatsheuer im voraus, welche
zu Anschaffungen dienen sollte, meistens aber sofort verjubelt wurde.

Das Gefühl, im ersten Monat umsonst zu arbeiten, nannte man "working out the dead horse".

Am letzten Abend des Monats wurde dann aus altem Segeltuch und Tauwerk ein Pferd 
angefertigt.

Kurz vor acht Glasen wurde dieses Gebilde dann an Deck geschleift, wobei dieses Lied
gesungen wurde.

Das Pferd wurde dann an der Lee- Rahnock aufgeheißt, der Stropp durchgeschnitten,
sodaß es unter fröhlichen Zurufen und großem Hallo der Mannschaft ins Meer fiel.
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